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Edicija Oxford University Pressa Oxford 
Textbooks in Linguistics izdala je novu 
knjigu Dirka Geeraertsa Theories of Lexi-
cal Semantics (Teorije leksi7ke semantike). 
U velikom broju izdanja koja se bave prou-
7avanjem lingvisti7ke teorije vezane za po-
jam leksi7ke semantike, ova monograÞ ja se 
izdvaja ve8 pri prvom 7itanju po samoj svo-
joj temi i opsegu.

Geeraerts je profesor teorijske lingvi-
stike na Univerzitetu u Luevenu (Holandi-
ja) i vo9a istraživa7kog tima za kvantitativ-
nu leksikologiju i varijacionu lingvistiku. 
Kao osniva7 7asopisa Cognitive Linguistics 
(Kognitivna lingvistika), Geeraerts se usred-
sredio na interdisciplinarno posmatranje 
problema dijahronijskih promjena i druš-
tvenih varijacija unutar leksi7ke semanti-
ke, leksikologije i leksikograÞ je. 

Geeraerts je kao osnovu svoje teoret-
ske orijentacije uzeo kognitivnu lingvisti-
ku, pogotovo ispitivanje mogu8nosti koje 
nudi prototipski model kategorizacije. 
Knjiga Theories of Lexical Semantics pred-
stavlja samo nastavak izuzetno bogate iz-
dava7ke djelatnosti ovog autora, od koje, 
svakako, treba istaknuti sljede8a izdanja: 
Paradigm and Paradox (1985), The Structu-
re of Lexical Variation (1994), Diachronic 
Prototype Semantics (1997), Words and 
Other Wonders (2006) i The Oxford Han-
dbook of Cognitive Science (2007), koji je 
napisao u saradnji sa Hubertom Cuykensom.

Prema rije7ima samog autora, osnov-
ni razlog za nastanak monograÞ je bila je 
potreba da se na jednom mjestu izlože teo-
rijske osnove leksi7ke semantike, kao i 
njen istorijski razvoj. Mada je Geeraerts još 
1986. godine objavio monograÞ ju sli7ne sa-

držine na holandskom jeziku pod nazivom 
Woordbetekenis. Een overzicht van de lexi-
cale semantiek (Zna7enje rije7i: Uvod u 
leksi7ku semantiku, Leuven: Acco), sasvim 
je jasno da su istraživanja metoda kognitiv-
ne semantike zahtijevala ne samo vra8anje 
na stara pitanja, nego i uklju7ivanje u jed-
nu monograÞ ju i zna7ajnih savremenih 
pristupa problemima. 

Ve8 u samom predgovoru ove izrazito 
detaljne i opširne monograÞ je od 341 stra-
nice, Geeraerts navodi da ona predstavlja 
„sinteti7ki pokušaj predstavljanja najvaž-
nijih tradicija lingvisti7kih istraživanja ve-
zanih za leksi7ku semantiku na pristupa-
7an i pregledan na7in“ (xiii).

Prvo poglavlje monograÞ je pod nazi-
vom Historical-philological Semantics 
(Isto rijsko-Þ lološka semantika) predstav-
lja prikaz istraživanja polja leksi7ke se-
mantike od 1830. do 1930. godine. Iako je 
vremenski ograni7io ovaj kratak istorijski 
uvod, Geeraerts ipak posve8uje pažnju i ra-
nijim istraživanjima koja su uticala na ra-
zvoj leksi7ke semantike. Uzimaju8i speku-
lativnu etimologiju kao primjer teorijske 
osnove istraživanja koja je bila dominan-
tna sve do pojave komparativne lingvistike, 
autor isti7e da, iako se prevashodno leksi-
kološka istraživanja orijentišu na uklju7i-
vanje porijekla rije7i unutar svog polja, ja-
sno je da su upravo zaklju7ci izvedeni kori-
štenjem ovog principa i doveli do novih 
teorijskih pristupa prou7avanju leksikona. 
Geeraerts isti7e i 7injenicu da je za razvoj 
komparativne Þ lologije u 19. vijeku zaslu-
žan etimološki pristup, jer je on zasnovan 
na suprotnim principima, koje on klasiÞ -
kuje na sljede8i na7in: „Kao prvo, on je pre-
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vashodno zasnovan na pore9enju oblika a 
ne na pore9enju zna7enja, i, kao drugo, on 
se usredsre9uje na pore9enje srodnih obli-
ka u razli7itim jezicima“ (str. 3).  

Dalji istorijski razvoj Geeraerts ilu-
struje kroz, kako je on naziva, retori7ku 
tradiciju kroz primjere metonimije u rado-
vima Quintiliana. Da bi dao poveznicu sa 
ispitivanjima kojima se bavi savremena 
leksi7ka semantika, autor se bavi i pojmom 
leksikograÞ je, opisuju8i njen razvoj od ra-
dova Hechta, preko Bréala, Paula, Wun-
dta, pa sve do Meilleta i Meringera.  

Posljednji dio ovog uvodnog poglavlja 
posve8en je klasiÞ kacijama semanti7kih 
promjena kojima se bavi istorijsko-Þ lološ-
ka semantika. Autor kao zna7ajne meha-
nizme semanti7ke promjene isti7e metafo-
ru i metonimiju, kao i uopštavanje i speci-
jalizaciju. Porede8i Carnoyevu i Sternovu 
klasiÞ kaciju semanti7kih promjena, Gee-
raerts ne samo da daje tabelarni prikaz, 
nego izuzetno detaljnu diskusiju, a objaš-
njenje pojmova završava i vlastitom kon-
statacijom da „ako posmatramo Sterna i 
Carnoya kao kulminaciju, ili bar kao isho-
dište istorijsko-Þ lološke tradicije, vidimo i 
dobre i loše strane. (...) Na fundamental-
nom nivou, postoji problem upada onoma-
siološke perspektive unutar semasiološke 
klasiÞ kacije“ (str. 41).

Drugo poglavlje pod nazivom Struc-
turalist Semantics (Strukturalisti7ka se-
mantika), po rije7ima autora, „inspirisano 
[je] strukturalisti7kom koncepcijom jezika 
koja se u osnovi povezuje sa djelom Ferdi-
nanda de Saussur;a“ (str. 47). Ovdje od-
mah treba ista8i da autor ne prelazi meha-
ni7ki sa jedne teorijske osnovu na drugu, 
nego iznosi i pregled kriti7kih osvrta na 
pojedine pristupe. Tako kriti7ki osvrt na 
istorijsko-Þ lološku semantiku ilustruje sa 
tri kriti7ka elementa koja navodi Weisger-
ber, a to su da leksi7ka gramatika mora da 
„odbaci psihološku koncepciju zna7enja, 
da mora da poprimi sinhronijski izgled i da 
mora sistemati7no da usvoji onomasiološ-
ku perspektivu“ (str. 49). Uklju7uju8i pre-

vashodno ovakav pristup problemu, ova 
monograÞ ja se ni u kom slu7aju ne može 
nazvati samo hronološkim, istorijskim pre-
gledom razvoja leksi7ke semantike, nego 
ona zaista predstavlja ilustraciju da mno-
gobrojni problemi nisu nastali sami od 
sebe niti su se po7eli nedavno prou7avati. 

Strukturalisti7ka semantika ilustrova-
na je kroz teoriju leksi7kih polja, relacionu 
semantiku i komponencijalnu analizu. 

Geeraerts izdvaja Trierovu monogra-
Þ ju Der Deutsche Wortschatz im Sinnbe-
zirk des Verstandes: Die Geschichte eines 
sprachlichen Feldes iz 1931. godine kao naj-
uticajniju studiju u istoriji teorije leksi7kih 
polja i posebno isti7e Trierov doprinos po-
stavljanju osnovnih principa strukturali-
sti7ke semantike. Autor i ovdje isti7e pro-
bleme koje sam koncept leksi7kog polja 
shva8en na ovakav na7in može da postavi 
pred semanti7are, ilustruju8i ih primjeri-
ma odnosa prema sinonimiji i uzajamnih 
odnosa izme9u rije7i.

Komponencijalna analiza predstavlje-
na je kroz radove ameri7kih (BloomÞ eld, 
Nida, Goodenough) i evropskih (Pottier, 
Coseriu, Griemas) semanti7ara i ilustrova-
na je velikim brojem primjera i tabelarnih 
prikaza. 

Komponencijalna analiza je ilustrova-
na kroz objašnjenja pojmova sinonimije, 
hiponimije, antonimije i meronimije koje 
su dali Lyons i Cruse. Ono što autor smatra 
nedostatkom ovog pristupa jeste da se ne 
vidi jasna granica izme9u lingvisti7kog i 
pragmati7kog nivoa pri identiÞ kaciji i raz-
grani7enju, ali isti7e i važnost uvo9enja 
terminologije kojom se opisuju onomasio-
loške strukture.

Razmatranje komponencijalne anali-
ze se nastavlja i u narednom poglavlju pod 
nazivom Generativist Semantics (Genera-
tivisti7ka semantika) kroz prikaz Katzovog 
modela, kao i postepeno uvo9enje repre-
zentacionih formata pod uticajem simbo-
li7ke logike, te kontrast izme9u dekompo-
zicionalnog i aksiomatskog semanti7kog 
prikaza. Prikazuju8i razlike u pristupima 
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generativne i interpretativne semantike, 
Geeraerts samo isti7e prednosti i slabosti 
oba pristupa, ne daju8i prednosti ni jed-
nom od njih. Pojam ra7unarske semantike 
razmatra se samo ukratko na ovom mjestu, 
ali se kroz knjigu ovaj pojam provla7i i kroz 
druga poglavlja. Ne kriju8i privrženost ge-
nerativistima zbog njihove veze sa razvo-
jem kognitivne semantike (isti7u8i pogo-
tovo radove Lako< a), autor ne gubi iz vida 
7injenicu da postoji gotovo neka vrsta rav-
noteže u generativnim pristupima pri po-
re9enju pristupa koji ostaju vjerni nekim 
od strukturalisti7kih postavki sa pristupi-
ma koji jezi7ko znanje posmatraju samo 
kao djeli8 ukupne 7ovjekove kognitivne 
sposobnosti.

Razmatranje dekom      pozicije te7e i u 
narednom poglavlju pod nazivom Neo-
structuralist Semantics (Neostrukturali-
sti7ka semantika), u kome se isti7u pristu-
pi koji koriste strukturalisti7ku semantiku 
kao sredstvo za pronalaženje odgovora na 
pitanja koja su postavili generativisti. Gee-
raerts je odlu7io da sistem grupisanja pri-
stupa koji predstavlja bude na osnovu 
strukturalisti7kog fenomena koji je u nji-
hovom središtu. Komponencijalni pristup 
dekompoziciji predstavljen je kroz metaje-
zi7ku paradigmu prirodne semantike (Na-
tural Semantic Metalanguage) Wierzbic-
ke, a dekompozicioni u vidu Jackendo< ove 
konceptualne semantike (Conceptual Se-
mantics), Bierwischove dvostepene se-
mantike (Two-Level Semantics) i genera-
tivnog leksikona Pustejovskog (Generative 
Lexicon). 

Posljednje poglavlje Cognitive Seman-
tics (Kognitivna semantika) zaokružuje 
pregled teorija i istraživanja vezanih uz 
leksi7ku semantiku. Geeraerts kognitivnu 
semantiku deÞ niše kao „dio kognitivne 
lingvistike, labavo strukturirani teorijski 
pokret koji je suprotstavljen autonomiji 
gramatike i sekundarnoj poziciji semanti-
ke unutar generativisti7ke teorije jezika“ 
(str. 182). Iako je ovo posljednje poglavlje u 
monograÞ ji, jasno je da je ono centralno, 

pošto je i najve8e i najobimnije. Autor je 
odlu7io da obradi 7etiri teme koje je on 
smatrao izuzetnim doprinosom prou7ava-
nju zna7enja rije7i, a to su: prototipski mo-
del strukture kategorije, konceptualna te-
orija metafore i metonimije, idealizovani 
kognitivni modeli i teorija okvira, te dopri-
nos kognitivne semantike prou7avanju 
promjene zna7enja. 

Istraživanje Roschove predstavljaju 
osnov za autorovo objašnjenje koncepcije 
kate gorizacije zasnovane na prototipskom 
modelu, konceptualna teorija metafore 
objašnjena je kroz istraživanja Lako< a i 
Kövecsesa, a idealizovani kognitivni model 
i okviri kroz istraživanja Lako< a i Fillmora. 
Kroz ovo poglavlje autor provla7i i pitanja 
kojima su se bavili raniji pristupi i pokuša-
va dati odgovore na njih kroz prizmu ko-
gnitivne semantike. I ovdje je sasvim jasno 
da se autor ne zadovoljava samo istorijskim 
ili deskriptivnim pristupom, pogotovo što 
on i ne krije da je upravo ovo pristup leksi7-
koj semantici koji je on usvojio i kojim se 
bavi. Veoma je zna7ajno da se nigdje ne 
primje8uje da je ova li7na privrženost pri-
stupu dovela i do jednostranog ili subjek-
tivnog odnosa prema njemu. 

U predgovoru monograÞ ji autor je na-
glasio da je posebnost leksi7ke semantike u 
tome što je ona disciplina u kome jedan 
pristup ne slijedi iza drugog po nekom 
redu. Ono što je bila njegova želja jeste da 
se napravi nekakav teorijski okvir koji 8e 
poslužiti 7itaocima pri upoznavanju sa-
mog pojma leksi7ke semantike, ali i uvesti 
„neku vrste logike u njenu evoluciju“ (str. 
xvii). Koriste8i samo provizorno vremenski 
okvir kao polaznu osnovu za uspostavlja-
nje okvira za podjelu teorijskih pristupa 
leksi7koj semantici, Geeraerts je uspješno 
ukazao na to da se problemu ne može pri-
stupiti linearno i da se sa razvojem teorij-
skih pristupa semanti7ari iznova vra8aju 
starim temama. On smatra da se „razvoj 
leksi7ke semantike može adekvatno pred-
staviti putem dvije centralne linije razvoja: 
cikli7nog teorijskog pokreta dekontekstu-
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alizacije i rekontekstualizacije i linearnog 
pokreta deskriptivne ekspanzije“ (str. 284).  
Zaklju7ak do koga on dolazi jeste da „teo-
rijski, deskriptivno i metodološki, ono što 
karakteriše glavne savremene pristupe lek-
si7koj semantici jeste kontekstualizovani 
obrat“ (str. 287).

MonograÞ ja Dirka Geeraertsa Theori-
es of Lexical Semantics predstavlja i izvan-
redan izvor literature kako za one koji se 
tek upoznaju sa pojmom leksi7ke semanti-
ke, tako i za istraživa7e iz ove oblasti, ali i 
za leksikologe, leksikografe i kognitivne 
lingviste. Iako je namjena knjige prevas-
hodno teorijska, odnosno upoznavanje sa 
autorovim teorijskim okvirom, ne treba 
zanemariti sistematizaciju, koja je uvede-
na da bi se 7itaocima omogu8ilo upoznava-
nje sa istraživanjima koja su speciÞ 7na za 

jedan ili više pristupa. Ne kriju8i svoje sim-
patije prema kognitivnoj lingvistici, autor 
ipak ne tvrdi da ona daje rješenje na sve 
probleme, nego omogu8ava 7itaocu da ste-
kne uvid u razne pristupe i da sam odabere 
onaj koji najviše odgovara njegovim intere-
sima i polju istraživanja.

Knjigu mogu koristiti ne samo stru7-
njaci iz domena lingvistike (leksikologije, 
ra7unarske lingvistike, primijenjene lin-
gvistike, kognitivne lingvistike), nego i 
studenti jezika kojima ova knjiga omogu-
8ava uvid kako u razvoj leksi7ke semantike 
kroz istoriju, tako i savremene pristupe 
problemima i pitanjima kojima se bavi na-
uka o zna7enju rije7i.
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